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See the notice on TED website

685121-2024 - Konkurrensutsättning
Frankrike – Arbeten för vattenledningar – Raccordement de la commune de vias au réseau 
syndical
OJ S 219/2024 11/11/2024
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: syndicat intercommunal d'adduction d'eau des communes du bas languedoc
E-postadress: m.coustol@syndicatbaslanguedoc.com
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning
Den upphandlande enhetens verksamhet: Vattenverksamhet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Raccordement de la commune de vias au réseau syndical
Beskrivning: voir CCTP
Förfarandets identifierare: f05ab8fa-b15f-42e8-b509-a8874d1d0775
Typ av förfarande: Selektivt
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: voir règlement de la consultation

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45232150 Arbeten för vattenledningar
Ytterligare klassificering (cpv): 45232411 Anläggningsarbeten för spillvattenledning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Hérault (FRJ13)
Land: Frankrike
Kompletterande information: Voir CCTP et CCAP

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 250 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: en conséquence du caractère contraignant du nombre de 
caractères pouvant être saisis, les opérateurs économiques devront prendre connaissance de 
l'ensemble des documents de la consultation. Ces documents comportent des informations 
relatives aux éléments devant être remis par les opérateurs économiques à l'appui de leur 
candidature et de leur offre et comporte notamment la description du marché et des conditions 
de participation de la procédure de passation. Objet : cette consultation concerne le 
raccordement de la commune de Vias au réseau syndical. Lieu d'exécution : Florensac, 
Bessan et Vias Marché public de travaux Procédure : marché avec négociation Entité 
adjudicatrice La consultation n'est pas allotie caractéristiques du marché : réalisation de 
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travaux sans tranchée Type de contractants : article 2.4 du RC Variante : interdite Modification 
du DCE : article 2.7 du RC Délai de validité des offres : 12 mois Délai d'exécution : article 2.9 
du RC Langue utilisée : français Modalités essentielles de financement : voir CCAP 
L'exécution du marché n'est pas soumise à d'autres conditions particulières Cautionnement et 
garanties exigées : voir CCAP Durée du marché : 12 mois Contenu du DCE : article 3.1 du RC 
Consultation du DCE :  Conditions de transmission des plis : article http://www.achatpublic.com
4.2 du RC Documents à produire au titre de la candidature : article 5.1 du RC Visite : sans 
objet. Le site est accessible librement sur la majorité du tracé à l'exception des parties 
intérieures des réservoirs. Contenu des offres : article 5.3 du RC Renseignements 
complémentaires : article 5.4 du RC Sélection des candidatures : article 8.1 du RC 
Négociation : article 8.2 du RC Critères de jugement des offres : article 8.2 du RC Voies et 
délais de recours : article 11.2 du RC Instance chargée des procédures de recours : article 
11.3 du RC Directive : 2014/25/UE Procédure avec négociation : article L.2124-3, article R.
2124-4, R.2161-21 à R.2161-23 du code de la commande publique
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: 
Konkurs: 
Korruption: 
Deltagande i en kriminell organisation: 
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: 
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: 
Bedrägerier: 
Barnarbete och andra former av människohandel: 
Insolvens: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: 
Har lämnat felaktiga uppgifter, underlåtit att lämna de begärda handlingarna och har fått 
konfidentiell information om förfarandet: 
Nationella uteslutningsgrunder: 
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: 
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: 
Allvarliga fel i yrkesutövningen: 
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: 
Betalning av socialförsäkringsavgifter: 
Avbruten näringsverksamhet: 
Betalning av skatter: 
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: 

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: raccordement de la commune de vias au réseau syndical
Beskrivning: voir CCTP - travaux sans tranchée

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
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Huvudklassificering (cpv): 45232150 Arbeten för vattenledningar
Ytterligare klassificering (cpv): 45232411 Anläggningsarbeten för spillvattenledning

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 250 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Kriterium: 
Typ: Annat
Namn: voir article 5.1 du RC
Beskrivning av urvalskriterium: voir article 5.1 du RC
Användning av det här kriteriet: Ej använda
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Information om det andra steget i ett förfarande med två steg: 
Minsta antalet anbudssökande som inbjuds att delta i andra steget i förfarandet: 5
Högsta antalet anbudssökande som inbjuds att delta i andra steget i förfarandet: 5
Förfarandet kommer att äga rum i på varandra följande steg. I varje steg kan några deltagare 
komma att uteslutas

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: franska
Språk som upphandlingsdokumenten (eller delar av dem) är inofficiellt tillgängliga på: franska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Tillåten
Adress för inlämning: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: voir CCAP
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
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Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Performance
Sekretessavtal krävs: nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
groupement conjoint avec mandataire solidaire
Ekonomiska arrangemang: voir CCAP

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem
Elektronisk auktion: nej

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: syndicat intercommunal d'adduction d'eau des communes du bas 
languedoc
Prövningsorganisation: tribunal administratif de Montpellier
Information om tidsfrist för prövning: voir article 11.2 du RC
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: syndicat 
intercommunal d'adduction d'eau des communes du bas languedoc
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: syndicat intercommunal 
d'adduction d'eau des communes du bas languedoc
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: syndicat intercommunal 
d'adduction d'eau des communes du bas languedoc
Organisation som mottar anbudsansökningar: syndicat intercommunal d'adduction d'eau des 
communes du bas languedoc
Organisation som behandlar anbud: syndicat intercommunal d'adduction d'eau des communes 
du bas languedoc

8. Organisationer

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: syndicat intercommunal d'adduction d'eau des communes du bas languedoc
Registreringsnummer: 25340065900012
Postadress: 2 chemin de l'infirmerie BP 15
Ort: Marseillan
Postnummer: 34340
Del av land (NUTS): Hérault (FRJ13)
Land: Frankrike
Kontaktpunkt: monsieur le président
E-postadress: m.coustol@syndicatbaslanguedoc.com
Tfn: 0467772010
Köparprofil: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
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Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: tribunal administratif de Montpellier
Registreringsnummer: 17340005200010
Postadress: 6 Rue Pitot, 34000 Montpellier, France
Ort: Montpellier
Postnummer: 34000
Del av land (NUTS): Hérault (FRJ13)
Land: Frankrike
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: f54cca67-0db7-4fc0-9438-390574c4f5b2  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 17
Avsändningsdatum för meddelandet: 08/11/2024 09:40:04 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 685121-2024
EUT S-nummer: 219/2024
Publiceringsdatum: 11/11/2024
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